
Corten la corriente eléctrica antes de la instalación. La instalación debe ser realizada por un especialista o personal cuali�cado.
Shut o� the main power before installation. The installation must be carried out by a specialist or quali�ed personnel.
Arrêtez l'alimentation principale avant l'installation. L'installation doit être e�ectuée par un spécialiste ou un personnel quali�é.
Desligue a alimentação principal antes da instalação. A instalação deve ser realizada por um especialista ou pessoal quali�cado.
Tallin la corrent elèctrica abans de la instal·lació. La instal·lació ha de ser realitzada per un especialista o personal quali�cat.

Luminaria solo apta para interior.
Indoor use only.
Utilisation à l'intérieur seulement.
A luminária é apenas adequada para o interior.
Lluminària només apta per a interior.
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Fijación:Fijen la lámpara con los tornillos y tacos adaptados a su pared.
Fixation:Fixez le luminaire avec les vis et les chevilles adaptées à vos parois.
Fixing:Attach the �tting to your wall with suitable screws and plugs.
Fixação:Fixar a lâmpada com parafusos i buchas adaptados a sua parede.
Fixació:Fixin la lluminària amb els tacos i cargols adaptats a la seva paret.

Atención:Dejen enfriar las bombillas antes de cambiarlas.
Attention:Laissez refroidir les ampoules avant de les changer.
Attention:Let cool the light bulbs before changing them.
Atenção:Deixe arrefecer as lâmpadas antes de mudálas.
Atenció:Deixin refredar les bombetes abans de canviar-les.

Bombillas:Utilizar sólo los tipos y potencias indicados en la etiqueta de su artículo.
Ampoules:Utiliser le type et la puissance indiquée sur l'etiquette de votre article.
Bulbs: Use only type and power indicated on the item labels.
Lâmpadas: Usar unicamente os tipos i potencias indicados na etiqueta do artigo.
Bombetes:Utilitzar només els tipus i potències indicades en l'etiqueta de l'article.
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ADVERTENCIA: Sólo para la gama IP44. Siga el diagrama. La instalación debe ser realizada por personal 
cuali�cado. Si la pnatalla protectora esta dañada, deberà remplazar o desechar la pieza.
WARNING: Only for the IP44 range. Follow the diagram. The installation must be carried out by quali�ed 
personnel. If the protective acrilyc tube is damaged, it must replace or discard the part.
ATTENTION: Seulement pour la gamme IP44. Suivez le diagramme. L'installation doit être e�ectuée par 
du personnel quali�é. Si le tube protecteur est endommagé, il doit remplacer ou jeter la pièce.
ATENÇÃO:  Somente para a gama IP44. Siga o diagrama. A instalação deve ser realizada por pessoal 
quali�cado. Montar a peça horizontalmente. Se a tubo protetora estiver dani�cada, ela deve substituir 
ou descartar a peça.
ADVERTÈNCIA: Només per a la gamma IP44. Seguiu el diagrama. La instal·lació ha de ser realitzada per 
personal quali�cat. Si la pnatalla protectora aquesta danyada, haurà reemplaçar o rebutjar la peça.
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NO INTENTE DESMONTAR O MODIFICAR LA LÁMPARA DE NINGUNA MANERA. EL HACERLO PODRÍA CAUSAR EL RIESGO DE LESIONES GRAVES 
O LA MUERTE POR ELECTROCUCIÓN O INCENDIO, Y ANULARÁ SU GARANTÍA

DO NOT ATTEMPT TO TAKE APART OR MODIFY THE LAMP IN ANY WAY. DOING SO COULD CAUSE THE RISK OF SERIOUS INJURY OR DEATH FROM ELECTRIC 
SHOCK OR FIRE, AND IT WILL VOID YOUR WARRANTY.

N’ESSAYEZ PAS MODIFIER OU RÉPARER AUCUNE PARTIE DE LE LUMINAIRE, CELA POURRAIT PROVOQUER  RISQUE DE BLESSURES GRAVES 
OU LA MORT D'UN CHOC ÉLECTRIQUE OU D'UN INCENDIE, ET IL ANNULE VOTRE GARANTIE.

NÃO TENTE DESMONTAR OU MODIFICAR A LÂMPADA DE FORMA ALGUMA. FAZER ISSO PODE CAUSAR O RISCO DE LESÕES GRAVES OU MORTE 
DE CHOQUE ELÉTRICO OU FOGO,  ELE VAI ANULAR A SUA GARANTIA.

NO INTENTI DESMUNTAR O MODIFICAR L'LLUM DE CAP MANERA. EL FER PODRIA CAUSAR EL RISC DE LESIONS GREUS O LA MORT PER ELECTROCUCIÓ O 
INCENDI, I ANUL·LARÀ LA GARANTIA
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